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Élelmiszerpiacaink és 
a világháború.

Még a háborús előtti időkben is, 
a nagyhatalm ak sorában Angolország 
volt az egyetlen, am elynek élelm iszer
piaca m ajdnem  kizárólag behozatalra 
volt utalva. A kontinensen utána az
után N ém etország , legalább egyes 
élelm icikkekben nagyon is rá volt 
szorulva a behozatalra. Éppen erre a 
körülm ényre a lap íto tta  Anglia a m aga 
kegyetlen , de m égis csak csődbe ju 
to tt k iéheztetési politikáját. N ém et
ország egyszerűen  m egkétszerezte 
belterm elését, M agyarország és 
A usztria pedig a m aga fölös élelmi
szer készleteiből pótolta és fedezte 
hűséges és vitéz ném et szövetséges 
tá rsa in a k  m indazon szükségleteit, a 
m elyek a közöseknek m ondható élel
mipiacokon utánpótlásokra szorultak. 
Érthető már m ost ezek után, hogy a 
vendéglősipar üzem eiben sem a né
m eteknél sem pedig  mutálunk fenn
akadás vagy éppen bénulás tüneteiről 
alig  szólhatunk. A jogos árem elke
désekkel a vevő és viszonteladó kö
zönség hazafias m egnyugvással köl
csönösen leszám olt. Értjük ez esetben 
alattuk a készle te iket beszerző ven
déglősöket s az ezek étkeit fogyasztó 
nagyközönséget egym ás kölcsönös 
ráu ta ltságának  viszonyaiban.

Az érte lm es és józan közönség 
zöme egyes apróbb fogyatékosságo
kon tu ltette  m agát. Egyebekben pedig 
aki, a mai állapotok közepette  Buda
pest, Berlin, Bées székesfővárosok s 
más nagyobb központok vendéglőiben 
kritikai szem léket tarto tt es tart, kény
telen a vendéglősipar önfeláldozása 
előtt kalapot emelni, már csak azért 
is, m ert az árem elések  és változatos
ság tek in tetében , jogos és jogtalan 
panaszok egyáltalán  tért nem hódít
hattak , sőt, amitől a fogyasztóközön
ség zöme nem alaptalanul tarto tt, az 
éte ladagok szoko tt norm ális nagysága 
is elenyészően csekély  kivétellel alig 
változott. Annak az üzemnek az élet- 
képessége, am ely esetleg  ilyes vagy 
hasonló fogásokhoz folyamodott,

; amúgy sem volt megm enthető s vált 
m ég kevésbé m egm enthetővé kivált 
ott és akkor, ahol létele fenm aradá- 
sát a rendesnek, a m egszokottnak 
alatta álló ételadagok nyújtásával 
vélte m egbiztosithatónak.

Ezek után rátérhetünk a vendéglős
ipart közvetlenebbül is érintő élelmi
szerpiacok helyzetének egyes olyan je
lenségeire, am elyek kivált igen jelleg
zetes tanulságokat rejtenek magukban 
ott, ahol az e téren is kiváló ném et 
piacok állapotait példaként ism ertet
jük és összehasonlitgatjuk a mieink
kel. A velünk szomszédos német 
vendéglőipart ellátó német term elő
piacoknak kiváló d icséretére szolgál 
az a törekvés, hogy minden néven 
nevezendő élelmiszert belföldön igye
keztek kiterm elni. Ném etország la
kossága, de legkivált a ném et fő
fogyasztó piacoké a városoké, az 
utóbbi évtizedek alatt néhol 100%-kal 
is em elkedett, élelm iszerellátásban 
pedig hiányt m ég sem szenvedett 
egyszerűen azért, m ert a term elés 
fokozásának mérve, az intenzív gaz
dálkodás segedelm ével nem csak hogy 
lépést ta rto tt a lakosság szaporula
tával, hanem  szám ban vagyis az 
anyag m ennyiségében túl is szárnyalta 
azt legtöbb helyen.

M egnyugvásunkra szolgáljon itt az 
a körülm ény is, hogy a nálunk Ma
gyarországon term elt élelm icikkeknek 
a ném et piacok felé irányuló bevitele 
is évről-évre emelkedik fokozatosan; 
a háborús időkben egyes term ékeink 
terén még óriás m éreteket is öltött 
s igy békés idők bekövetkeztével 
rem élhetőleg folyton gyarapodó ten
denciát fog mutatni a jövőben is. Ez 
pedig annál valószínűbb, m ert Német
ország nagyarányú fogyasztását a 
háború után sem lesz képes minden 
téren  egym aga fedezni, már égalji 
viszonyainál fogva sem  s így Ma
gyarország K ánaánjának termőföldjei 
önként kínálkoznak legközvetlenebb 
szom szédos term előkként. Mi rajtunk 

I múlik az légióként, hogy ez igy le
gyen !

A endéglőiparunkat az áralakula
toknál fogva is közvetlenebbül ér
deklő élelmiszerként említem fel pl.

a vajat. Régibb és békés időkben a 
ném et tejterm elés m ég Angliát is el
tudta látni vajjal. Ma ezt a term éket 
m ár a háborút előzőleg is Dánia és 
Szibéria szállította és szállítja az an
gol piacoknak : egyszerűen azért, 
mivel Ném etország fogyasztó piaca 
maga részére sem képes elegendő 
vajat term elni s igy jelentős jövő 
vár itt a m agyar vajterm elésre  is, a 
mely megfelelő m inőségek esetén jó 
piacokat fog találni, sőt keresn i is a 
ném et földön. V ajterm elésünket tehát 
igyekeznünk kell odafejlesztenünk, 
hogy a külföldi igények kielégítése 
mellett, jót és eleget, legalább is 
annyit term eljünk belfogyasztásra  is, 
amivel az élelm iszerpiacon m inden 
irányzat, s igy a sok vajat s egyéb 
te jte rm éket elhasználó vendéglős- és 
kávésiparunk is m egtalálhassa a m aga 
szám ításait.

Mindaz, amit a vajról elm ondottunk, 
ráalkalm azható a sajtte rm ékekre  is. 
A háborús évek tapasztalata  m egta
nított arra, hogy mai kiváló fe jle tt
ségű sajtterm elésünk m ellett végleg 
kikiiszöböltnek lehetne tekinteni az 
eddigelé oly nélkülözhetlennek vélt 
francia és olasz sajtpiac term ékeinek 
beözönlését. Sőt éppen a mi szakava
to tt vendéglőseink tehetnek  arról ta 
núbizonyságot, hogy sajtterm elésünk 
valam ennyi külföldi sajtspecialitást 
pom pásan előállít ma m ár m aga is 
idehaza oly m inőségekben, hogy 
azokkal a nagy sajtfogyasztó  ném et 
piacok asztalain sem fogunk szégyent 
vallani. E téren legfeljebb az osztrák 
szom szédok alpokvidéki sa jtte rm elé
sével kell m ajdan a verseny terén 
m egosztozkodnunk.

Müvaj- és m üzsirterm ékeink fe j
lesztésére is súlyt kell fektetnünk, 
m ert éppen a háború szolgált itt is 
ujjm utatóul, am ennyiben ebbeli te r 
melési készleteink, o tt ahol az elő
állításukhoz szükségeltető  nyersanya
gokban hiányt nem szenvedtünk, 
nem csak idehaza voltak em inenter 
értékesíthetők, hanem  a szállithatás 
szem pontjából el nem zárt helyeken 
is elsőrangú elhelyezést nyerhettek  ; 
amire annyival is inkább szükség 
volt, m ert a sertés- és ludzsirban,
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esetleg  vajban, sőt csem egeolajban 
is szükséget szenvedő piacok a ven
déglő iparral együtt, a m egbénulás, 
az üzem fennakadás, szünetelés, sőt 
pusztulás veszedelm ének is ki voltak 
téve kizárólag azért, m ert a m egfelelő 
zsirnem üekhez hozzá nem ju thattak .

Ami a húsipari cikkeket illeti, erről 
majd inkább csak a hadjáratok le
zajlása után lehet következtető je len
ségeket ism ertetni. A fogyasztópiacra 
szánt húsfélék eladási és fogyasztási 
viszonylatai ma m ég olyannyira egybe 
forrottak  a kettős m onarkia és a 
ném et birodalom  hadseregei husellá- i 
tásának  kérdéseivel ,hogy ezekre a dol
gokra ma iti ki nem terjeszkedhetünk.

H azánkban a háborús állapotok da
cára is, állandóan m egnyugtató je 
lenségeket szolgáltatott a zöldség
félék és a gyüm ölcsök term elése. A 
m ennyiben a szállítási viszonyok ezt 
csak  m egengedték, az illetékes kor- i 
m ányok úgy minálunk, mint odaát I 
az oly tökéletes szervezettségű Né
m etországban is, minden lehetőségét 
m egadták annak, hogy a szám ot
tevőbb term elő piacok részére  az 
utakat m egnyissák.

E tek in tetben  hazánkszerte állapít
hatta  meg éppen a vendéglősipar is 
azt a tényt, hogy a nagyfogyasztó 
közönségnek az a jelentős töm ege, 
amely a vendéglők és étkező helyi- ! 
ségek  fölkeresésére rá volt és rá van í 
utalva, panaszokat alig tett; de nem 
is hallottunk ilyeneket, legalább nem 
szám bavehetően, m agától a vendég
lősök és étterem tulajdonosok hazafias 
kara részéről, sem minálunk, sem p e 
dig a ném etek részéről.

Gyulay Károly.

A boros hordók kezelése.
A szüret idéje közeledvén, nem lesz feles

leges az okszerű borkezeléssel szorosan ösz- 
szeíüggő s minden vendéglősnek, korcsmá- 
rosnak ann.ira lontos és nélkülözhe'len dol
gokat, a boiosbordók és edények kezelését 
tárgyain’.

A borkészítésnél a hord.') igen fontos sze
repet játsz'k, mert ebben tisztul, ebben érik 
meg az ital és ebben megy a korának meg
felelő változáson át. A bor elég bosszú időn 
át marad a hordában és így ennek tisztán
tartása elsőrendű érdekeink.

A boroshordók és edények t sztántartására 
minden pincében nagy gond fordítandó, mert 
ezek okszerűtlen kezelése rgen megboszulja 
magát, amennyiben az edénytől kapott izt 
vagy szagot a legritkább esetben, vagy egy
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általán nem lehet a borból kiküszöbölni. 
Egyes pincemüveletekkel csökkenthetjük 
ugyan, de teljesen megszabadítani a bort 
tőle nem lehet. Tehát ennek tudatában sok
kal könnyebb hordóinkat és edényeinket 
tisztán, okszerűen kezelni, mintsem ilyen ok
szerű kezelés hiánytalanságából eredő meg
romlott edénnyel érintkezett s Így hibás vagy 
beteg borral vesződni.

Úgy a bordókat, valamint a többi edé
nyeket, nemkülönben az eszközöket stb., 
szóval mindazt, amivel a szőlő, illetőleg a 
must érintkezésbe jön, már a szüret előtt 
alaposan átvizsgáljuk, az abroncsos taedé- 
nyeken az abroncsokat, ha szükséges, meg
szorítva, alaposan kitisztítva s kijavítva tiszta 
lorió vizzel kilói ózzuk, hogy megdagadjanak, 
a szőlőzuzók és préseknek különösen vas- 
része; 1 alaposan megtisztítjuk, ha valahol 
esetleg rozsdás volna, rozsdától, vagy ha 
a rozsda ellen valami anyaggal bevontuk, 
ettől letisztít,uk. Épen úgy a szüret alatt, 
különösen, ha meleg idő van, nagy gond for
dítandó mindazon edények és eszközok 
tisztántartására, melyekkel a szőlő, illetve 
a must vagy akár a bor érintkezésbe jön, 
mert már ilyenkor bevihetünk mustunkba 
különféle betegségeket, azért szüret alatt úgy 
a szedőedények, mint a puttonyok, bádak, 
szőlőzuzók, prések, szivattyúk stb. legalább 
minden két napban egyszer a reátapadt 
musttól 1 emosandók, mert ezen must erje
désbe |övén, alkohol keletkezik, melyből ki
folyólag, mivel a kellő feltételek megvannak, 
az ecetbaktériumok elszaporodása s ecetsav- 
képződése, scgTiütik cl ■■„. s... így még szüret 
alkalmával megfertőzi mustunkat, mig ellen
ben, ha edényeinket tisztára mossuk, nincs 

Ic'ég Idő az alkohol képződéshez s ennélfogva 
' az ecetbaktériumok elszaporodásához sem.

Amikor valamely hordónk kiürül s azt 
üresen kell, hogy hagyjuk, úgy tiszta vizzel 
addig mossuk, inig a kijövő víz tiszta nem 
maiad. Ezután lehetőleg szellősebb helyen 
úgy az akona, mmt a csaplyukat nyitva 
hagyva szájával lefelé fordítva, hogy belőle 
a víz kicsurogjon, továbbá, hogy megszik
kad,on, így hagyjuk, ezután a csaplyukat 
beverve, szájával felfelé fordítjuk s hekto
literenként 5 gramm ként égetünk el benne 
s Így a kénessavval a bordóból a levegőt 
kiszorítjuk, a penész stb. gombák tenyésze
tére nem marad éleny, azután az akona szá
ját jól beverve, a következő kénezésig vagy 
használatig így hagyjuk. Ajtós ászokhordók- 
nzl természetesen sem a kiürítésnél, sem i 
mosásnál a hordót nem mozgatjuk, külön
ben is ilyennél csurgóra állítani nem szük
séges, mivel az ajtó kivételével úgyis szi
vacscsal jól kitürüllietjük.

Mivel a kénessav a hordóban idővel 
liat'sái elveszti, tehát lia hosszabb ideig 
marad üresen a hordónk, a kénezést időről-

időre (minden hónapban) ismételni kell, 
mert ha a rendes kénezés elmarad, levegő 
s igy oxigén jut a bordóba, amikor is a 
penész stb. gombák tenyészetére a kellő 
teltételek nem hiányoznak, így bordónk köny- 

; nyen elromolhat.
Mielőtt azonban ilyen kénezett hordóba 

: mustot vagy bort töltenénk, ha mustunkat, 
.i illetőleg borunkat különben kénezni nem 
i akarjuk, tiszta vizzel jól kimossuk, miáltal 
; a kénessav, illetve a kénsavtól megszabá- 
| ditjuk. Mivel a kénessav egyrésze kánsavvá 
i alakul át, úgy hogy egy hosszabb időn át 
i üresen állott, tehát többször kénezett hor

dóban a kénsav igen felszaporodhatik s ha 
i ilyen bordóban minden kezelés nélkül mus- 
i tót, illetőleg bort töltenénk, a kénsav külön- 
j ben kellemes izü borunkat kellemetlen sava

nyúvá teflné, tehát egy ilyen hosszabb időn 
át üresen kénezett hordót megtöltés előtt 

i nem csak jól kimosni, hanem tiszta vizzel 
! teletöltve áztatni is kell, hogy a kénsav,
| mely a fába is belevette magát, ezáltal
j onnan eltávolitassék.

Mielőtt valamely üresen állott hordóba,
: különösen idegen hordóba, melyet nem isrne- 
i rünk, mustot vagy bort töltenénk, annak 

tisztaságáról szaglás és gyertyával való be
tekintés 'Ital okvetlen győződjünk meg, li így 
nincs:n-e penész-, dobos, ecetes vagy vala- 

, mely más hibás szaga, a beszagolás előtt 
í tenyerünkkel rácsapunk a hordó szájára vagy 
i pedig beleüljünk, hogy benne a levegő moz

gásba jőve, szagát jobban megérezhessük. 
Ha mai a szaglásnál valami p.enész-, dobos 

. A'íiyiT.peittsz.agot éreznénk, a gyertyával való 
1 vizsgálat annál szigorúbb legyen; amennyiben 
i azt látnánk, hogy a penész csak most veszi
■ kezdetéi vagy még nincs nagyon elbatalma- 
1 sodva és még a dongába nem vette bele ma- 
1 gát, akkor nincs más teendőnk, mint tiszta 
] hideg vizzel utana 4%-os szodás forró vizzel, 
j azután bszta lorró vizzel és ismét tiszta 
i h’deg vizzel addig mosni, inig a kifolyó
; v'z ll9f) ízre, mint szinre ugyanolyan nem 

lesz, mmt mielőtt beletettük.
' Ha azonban azl látnánk, hogy a penész 
i jobban elhatalmasodott, sőt a fát is nagyobb 
! mértékben megtámadta, akkor a bordót ki 
, kel! fenekelnünk s azon szárazon jó éles 
I pincekefével a penészt lesuroljuk, ha valahol 

a penész behatolt a fába, ott a fát az egész- 
- séges részig lefaragjuk, ezután hideg vizzel, 

utmia 4"u-os torró szódás vizzel, utána tiszta
■ lorró vizzel és ismét tiszta hideg vizzel jó 
i éles pincekefével megsuroljuk s azután be-

ícnekel,ük, tiszta vizzel megtöltjük s mind
addig '/táljuk, mig a kijövő viz izre és 
szagra teljesen tiszta nem lesz.

Kisebb dobos, penészes bordáikat egyes 
vidékeken még ma is divatban levő kiége
téssel tisztítanak. A bordókat kifenekelik és 
hinne nagy l'nggal gyorsan égő anyagitZANTÓISAVANYÚV1Z
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tull gyógyvíz.
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(gyaluforgácsot) égetnek el, miáltal a hordó 
fája teljesen kimelegszik, egész forróvá lesz 
s így a penészgombák elpusztulnak, utána 
forró lugosvizzel kikefélik, majd hideg víz
zel kimossák s befenékelve ismét kimossák 
,;s csak azután veszik használatba.

Az olyan hordókat azonban, amelyeket a 
vizsgálatnál úgyszólván korhadlaknak talá
lunk, lég,óbb ha ezeket más célra használ
juk már tel, mert ez már bor tartására nem 
való: ha a dohosság csak egyes kisebb 
(oltókban támadta volna meg a fát, a dó
im részeket az egészségesig lefaragjuk, áz
nám úgy kezeljük, mint a penészes hordók
nál már láttuk.

Ha a vizsgálatnál azt tapasztaltuk, hogy 
hordónk ecetes, mivel itt a bajt rendesen 
evetgombák idézik elő, teliét első dolgunk 
ezen gombákat vagy gőzöléssel, vagy torró 
e zzel megölni, ezután 4<>/o-os (orrú szodás- 
vizet öntünk belé és úgy rázzuk, hogy az 
a hordót jól átjárja s benne hagyjuk majd
nem kihűlésig, azonban minden tiz percben 
más-más állásba hozzuk, hogy a forró 
szedásviz a hordó minden részével érint
kezhessen, azt az eljárást háromszor-négy- 
: zer ismételjük, azután tiszta forr.) vizzel jól 
kimossuk, illetve épen úgy kezeljük, mint a 
szódás vizzel, ha mér kihűlt, kék lakmusz
papírral megvizsgáljuk, azt belemártva; ha 
megvörösödik, akkor tnég mindig tartalmaz 
ecetsavat, az esetben újra forró szódúsvfzzel, 
ma,d ismét forró tiszta vizzel addig ismétel
jük, míg a lakmuszpapír nem vörösödik meg, 
a hord i la,a mér nem tartalmaz ecetsavat, 
azután tele töltjük hideg vizzel s jól ki
áztatjuk.

Természetes, ha gőzölő éli rendelkezé- 
zésünkre, mindenik esetnél a lugozás előtt 
a hordót addig gőzöljük, míg jól át nem 
melegedett, hogy ezáltal a penész-, ecet stb. 
gombákat elöljük.

Ugyanilyen eljárással kezelendők a hibás 
idények is. Amint teliét az elsoroltakból lát
hatjuk, meglehetős nagy munkával jár egy 
már csak kissé megromlott hordót vagy 
inas edényt is ismét használhatóvá tenni, 
azért nem tanácsolható eléggé minden pin
cészetnél a hordok, edények stb. gondos, 
megfelelő kezelése és tisztántartása, arniál- 
tnl nemcsak hogy ilyen hosszadalmas munka 
!• z elken ülhető, hanem borunk sem lesz ki- 
. e mindenléje borhibának vagy hidegségnek.
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d-'olyt. köv.) (S z. B.)

A szőlők állapota és 
terméskilátások.

\ szőlészeti és borászati kerületi teliigye- 
a löldmivelésügyi minisztériumhoz kiil- 

ll legutóbbi jelentésükben a következőkép 
i nolnak be .1 szőlők állapotéról és ter-
kilátásokról

B u d a p e s t i  f e lü g y e lő i  k e rü le t .  
Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegyének aszódi, 
hun, gödöllői, kispesti, monori, pomázi rácz- 
kevei, váczi járásai és Fejér vármegye.) A 
peronospora és lisztharmat további pusztítása 

j lolytan a várható gyenge k izepes termés re
dukálódott, úgy hogy gyenge, sőt egyes he
lyeken rossz termésre van kilátás. Bor ára
hektoliterenként 6Q 100 K.

S z e k s z á r d i  fe lü g y e lő i  k e rü le t .
(Tolna és Somogy vármegyék.) Oly nagy
mérvű kért okozott a peronospora, hogy sok 
helyen a szőlőt munkálatlanul hagyták.
( ip. nge közepes, sok helyen rossz termés 
várható. Bor ára 60 80 K..

P écs i te l ügy é lő i  k e rü le t. (Baranya 
1 vármegye.) Gyenge közepes termés várható. 

Borkészlet k vés, a kereslet lanyha, ára hek
toliterenként 70 90 K.

T a p o lc z a i  te l ügy e lö l k e rü le t .
(Zala, Veszprém, Győr és Komárom várme
gyék.) A folytonos esőzések hátráltatják a 
szőlő fejlődését, akadályozzák a munkálatok 
végrehajtását. Peronospora és a lisztharmat, 
már eddig is tetemes károkat okozott. A 
terméskilátások csökkentek. Gyenge közepes 
termes várható Bor áia hektoliterenként 60

80 korona.
S o p ro n i  f e lü g y e lő i  k e rü le t .  

(Sopron és Vas vármegyék) A sok esőzés 
folytán terjed a fürtperonospora és a zöld
rothadás. Felhőszakadással kapcsolatos jég
eső is okozott némi kárt, mindamellett a 
bogyók fejlődése igen előrehaladt s minő
ségre jő, mennyiségre bő szüret várható. A 
bor ára 70 100 K,

P o z s o n y i fe l ú g y e 1 ö i k é r ü 1 e t. 'Po
zsony és Aáoson vármegyék.) A szőlőtermés 
egyre rom'ik, kevesbed k. Peronospora, liszt
harmat, takő és szürke rothadás érzékeny 
károkat okoz Az egészséges .szőlő jól fejlődik 
s ha az időjárás kedvezőbbre fordul, úgy 
még jóminŐRégü középtermés várható, A bor 
ára 70 100 K.

E g ri f e lü g y e lő i  k e rü le t .  (Heves 
és Jász-Nagykun-Szolnok vármegyék.) A 
szőlők fejlődése előrehaladt, a bogyók már 
puliulnak. Igen nagy kárt okozott azonban 
a peronospora, úgy hogy hegyi szőlőkben 
közepes, sík vidékeken pedig gyenge ter
mésre van kilátás. Minőségre faézve jó termés 
remélhető. Egyes helyeken már a mustot 
keresik.

M i s k 0 1 c z i f e lü g y e lő i  k e rü le t .  
(Borsod, Abauj-Torna és Göniür-Kislioiit vár
iul gyek.) A sík fekvésű szőlőkben a pero- 
nospjra éizikeuy karoka; okozott magasabb 
lekvésekben kisebb mérvű a kártétel. Fakó- 
rothadásból eredő károk még elenyészők. 
Hegy szőlőkben közepes termésre van k,látás.

T a r c z a I i f e lü g y e lő i  k e rü le t .  
(Zemplén varn egye.) Több-kevesebb perono
spora kar és rothadás minden szőlőben ta
lálható, emellett is m-g elég bő termes mu-

tatk'v<ik_ A bogyók nagyon fejlettek és zsen- 
dültek, úgy hogy kedvezőbb időjárás mellett 
igen jó minőség remélhető.

B e ie g s z  á szí f e lü g y e lő i  k e rü le t .  
(Bereg, Uug és Szabolcs vármegyék.) A 
szőlő fejlődése eléggé kedvező, úgy hogy a 
peronospora és a fakórothadás észrevehető 
kartétele mellett is jó közepes termés remél
hető. Bor ára hektoliterenként 80—100 K. 

S z a tm á r i  f e lü g y e lő i  k e rü le t .
(Szatmár, Szilágy és Ugocsa vármegyék.) A 
peronospora és a lisztharmat terjedésére az 
időjárás igen kedvező. A bogyók repednek 
s a rothadás veszélye lényégét. Terméskilá
tások elég kedvezőek.

B ih a r d ió s z e g i  f e lü g y e lő i  k e rü 
let. (Bihar és Hajdú vármegyék.) A folyto
nos eső következtében mindinkább terjedő 
peronospora és a veie kapcsolatosan jelent
kező molyrágás következtében a szőlők 
50"/(i-a tönkre ment. Ezidőszerint rossz ter
mésre van kilátás.

M é n e s i f e lü g y e lő i  k e r ü le t .  (Arad 
vármegye.) A folytonos esőzés a lágyszem 
alá való kapálást akadályozza. Sok helyen 
a szőlők gondozatlansága folytán a beteg
ségek kártételei nagyobbodnak. Gyenge kö
zepes termés várható.

F e h é r te m p lo m i  f e lü g y e lő i  k e r ü 
let. (Bácsbodrog, Torontál, Termes-ás Krassó- 
Szörény vármegyék.) Az úgyszólván napról- 
napra megújuló folytonos eső és kod követ
keztében nemcsak a lürtperonospora és a 
lisztharmat, hanem még a zöldrottiadás is 
éérzékeny kárt okozott, olyannyira, hogy 
gyenge közepes, sőt egyes helyeken gyenge 
termésre van lilátás. Bor ára hektoliterenként 
60 90 K.

K e c s k e m é ti  f e lü g y e lő i  k e rü le t .  
(Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegyének abonyi, 
alsódabasi, dunavecsei, kalocsai, kiskőrösi, 
kiskuniélegyházri.. kunszcnfmikUsi, nagykátai 
járásai, Csongrád, Békés és Csanád varme
gyék*) A peronospora rohamos terjedése mel
lett fellépett a zöldrothadás is. Átlagban 
gyenge és rossz minőségű termés várható, 
itt-ott lesz jo termés és kiváló minőség is, 
de az összterületnek alig egy százaléka. Bor 
ára hektoliterenként 60 80 K,

N a g y e n y e d i  l e lü g y e lő i  k e r r ü le t .  
(Alsó-Fehér, Hunyad és Szeben vármegyék.) 
A folytonos eső akadályozza a munkák 
befejezését. Rothadás kismértékben mutatko
zik. Szórványosan jelentkezett a peronospora 
és lisztharmat. A szőlő fejlődése igen szép. 
Bor ára hektoliterenként 70 100 K,

Di c s ő s z e n t  m á r to n i  f e lü g y e lő i  
k e rü le t .  (Kisküküllö, Nagyküküllő és Ud
varhely vármegyék.) A szőlő fejlődése szép. 
Jelentékeny peronospora kár ez deig re n for
dult elő. Menny sigileg közepes, minőségileg 
jó termés várható. Bor áia 70 120 K.

M a r o s v á s á r ti e 1 y i f e lü g y e lő i  ke
r ü le t  (Maros-Torda, Toida-Aranyos, Ko-

A BORSZERI MADONNA
M e g re n d e lh e tő :  B o rs z é k i F ü r d ő v á l l f l l f l t  R é s z v é n y td rs a s á R H á l, B u d a p e s t, V. N á d o r -u . 6 . T e le fo n  157-81  és  1 6 2 -8 4 .

savanynviz, kitűnő bnrviz és aszta liv iz .
Teljesen vasmentes, a bort és pezsgőt nem feketíti. Dús szén
savtartalmánál fogva az emésztést kedvezően befolyásolja.
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lozs, Szolnok-Doboka és Besztercze-Naszód 
vármegyék.) A peronospora attermés 3Oo/o-át 
tönkretette. A lágyszemre való (kapálást egyes 
helyeken elvégezték, általában szünetel a 
munka.

Társas reggelik.
Szeptember 10-én: G r e g o r i t s  Ferenc ur

nái, VI., Hermina-ut 59.
Szeptember 17-én: R i t z  szálloda r.-t.-nál, IV., 

Mária Valéria-u. 14.
Szeptember 24-én: H e 11 i n g e r János urnái 

(Máday utóda) Rákóczi-ut.
Október 1-én: M ü l l e r  és H o lu b  vendéglős 

uraknál, IV., Semmelweis-utca 1.
Október 8-áw : iíj. S c b u I l e r Ferenc vendég

lős urnái, Ü llöi-ut 21.
Október 15-én: H u n g á r i a nagyszállodában, 

IV., Türr István-u. 1.
Október 22-én: özv. S á r h á n n  Jánosné ven

déglősnél, VII., Akáczfa-utca 12.
Október 29-én: H a c k  István vendéglős urnái, 

VII., Baross-tér 13.
Novenmber 5-én: S c h u m it  z k i  Vendel ven

déi vendéglős urnái, VII., Thököly-ut 6.
November 12-én: N e m é n y i Béla vendéglős 

urnái, VI., Teréz-körut 39.
November 19-én: K i t t n e r  Mihály szállodás 

urnái, VII., Rákóczi-ut 58.
November 26-án: K o v á c s  E. M. vendéglős 

urnái, IV., Curia-utca 2.
December 3-án: K ő v á r i  Jenő vendéglős ur

nái, VI., Városligeti fasor 6.
December 10-én: G un d é l Károly vendéglős 

urnái, VI., Városliget.
December 17-én: G lü c k  E. János szállodás 

urnái, Rákóczi-ut 5. ^Pannónia* szálloda.
December 24-én: K o m  m e r Ferenc vendéglős 

urnái, IV., Türr István-u. 5.
December 31-én: Szilveszter napján nincs ösz- 

szejövetel.

Jóbarátok összejövetelei:
Szeptember 15. V e r b ő c z i  Lajos urnái, IV. 

kér., Városház-utca 3.
Szüreti szünet.

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs.
és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut 
4. Telefon József 39—88 és 39—89. Évti
zedek óta az ország legnagyobb szállodái
nak, vendéglőseinek és kávéházainak állandó 
szállítója. Fióküzlet: IV., Türr István-utca 
7. Telefon 11—48.

Császárfürdő Budapesten. Nyári és téli gyógy
hely, a magyar Irgalmasrend tulajdona. Első
rangú kénes hévvizü gőzfürdő, kényelmes iszap
fürdők, iszopborogatások, uszodák külön hölgyek 
és urak részére. Török-, kő- és márványfürdők, 
hölég, szénsavas- és villamos vízfürdők. A für
dők kitiin őeredménnyel használtatnak, főleg csu- 
zos bántalmaknál és idegbajok ellen. Ivó-kura 
a légzőszervek hurutos eseteiben s altesti pan
gásoknál. 200 kényelmes lakószoba. Szolid ke
zelés, jutányos árak. Gyógy- és zenedij nincs. 
Prospektust ingyen és bérmentve küld

az igazgatóság.

H a r a s z k ö v i b e n  e g y  p á r  s z á z  
h e k t o l i t e r

b o r e lad ó .
K ö z v e t le n  é r t e s ü l é s  

S z a t m á r i  K i r á l y i  J á n o s  
s z ő  lő  n a g y b i r t o k o s n á l .

K Ü L Ö N F É L É K .
Pálinkafőző kisüstök rekvirálása. Az Aradhegy- 

aljai Szőlősgazdák Egyesülete felterjesztést in
tézett a földmivelésíigyi miniszterhez a pá
linkafőző klsüstösöknek hadicélokra való lefog
lalását illetőleg. A kiadott rendelet értelmében 
ugyanis ezek a kisüstök azoknak a készülékek
nek a kivételével, amelyek szesztermelési cé
lokra az egyes községekben ideiglenesen meg
hagyattak, augusztus 15-éig.beszolgáltatandók. Ez 
az intézkedés nagyon súlyosan érinti a szőlős
gazdákat is, amennyiben ezeken az üstökön szok
ták gyümölcs-, törköly- s borseprőhulladékai- 
kat kifőzni és az igy nyert pálinka nemcsak 
az illető szőlősgazdáknak képezte eddig egyik 
mellékjövedelmét, hanem a kincstárnak is igen 
jelentékeny adójövedelmet nyújtott, A kisüstök 
rekvirálása következtében tehát altól lehet tar
tani, hogy a gyümölcs, törköly és borseprő 
értékesítése a legtöbb helyen lehetetlenné válik 
s ezen a réven a kincstár is elesik egyik jö
vedelmi forrásától, mert annak az anyagnak a 
távolabbi helyekre való szállítása a megfelelő 
kézi és igás munkaerő hiánya miatt vagy egy
általán nem lesz lehetséges, vagy olyan sokba 
kerül, hogy a szállítási költség fogja a hasz
not felemészteni. Ezeknek alapján arra kéri az 
egyesület a földmivelésügyi minisztert, hogy 
olyan értelmű enyhítését eszközölje ki a ren
deletnek, hogy a szőlőtermő vidékeken a meg- 
ahgyandó kisüstök száma ne községenként, ha
nem a beültetett szőlőterület arányában hatá- 
roztassék meg. Az egyesület a Magyar Szőlős
gazdák Országos Egyesületét is felkérte kéré
sének támogatására, ami meg is történt. Véle
ményünk szerint a dolog már megkésett, mert 
az utolsó napokban országszerte szállítják mái
éi az üstöket és azokat persze többé nem fogják 
visszaadni.

Külkereskedelmi forgalmunk május havában.
Külkereskedelmi forgalmunk 1. é. május havá
ban úgy a behozatalnál, mini a kivitelnél csök
kenést mutat. Behoztunk ugyanis e hóban 3.9 
millió q árut 117 millió K értékben, kivittünk 
pedig 2,2 millió q -t 93.4 millió K értékben, 
mig április havában 123 millió K értékű behoza
tal és 105 millió K értékű kivitel volt kimu
tatva, Az előző évhez képest a számok ter
mészetesen ezúttal is igen alacsonyuk. Az 1915. 
év január—május hónapok föeredményeit az 
előző év megfelelő idsözakával összehasonlítva, 
a következő képet nyerjük: Behozatal 1914, évi 
január—május (értéke millió koronákban) 3656 
korona. Kivitel 1914. január—május 725.3 K. Be
hozatal 1915, január—május 564.8 K. Kivitel 
1915, január—május 564.5 K. Ausztriával való 
forgalmunkat külön vizsgálva, azt látjuk, hogy 
az előző év január—május hónapjaival szemben 
ausztriai behozatalunk értéke erősen visszaesett, 
kivitelünk értéke pedig szintén hanyatlott. Be
hozatalunk ugyanis Ausztriából az 1915, év első 
öt hónapjában 442,1 millió K, kivittünk Ausztriába 
ugyanezen idő alatt 47é«2 millió K értékű árut. 
A behozatal visszaesése az 1914, év megfelelő 
időszakával szemben 162,7 millió korona, a k i
vitel hanyatlása pedig 48,9 millió korona. Kül
kereskedelmi forgalmunk mérlege az 1915, év 
első öt hónapjában 0.3 millió K-val volt pasz- 
sziv, mig Ausztriával szemben mérlegünk 34,1 
millió koronával volt aktív,

Uj gabona maximális árak Németországban.
A német birodalmi tanács az idei kampagne 
érvényes uj maximális gabonaárakat állapított 
meg, A német mezőgazdák körében mint 
nálunk az agráriusok — erélyes agitáció in
dult meg a tavalyi árak emelése érdekében, 
de a kormány változatlanul meghagyta a ta
valyi aránylag alacsony árakat, meri nem akarta 
megengedni, hogy a lakosság kenyérélelme meg- 
diágittassék. Ha igaz is, hogy a mezőgazdaság 
termelési költségei megdrágultak, mégsem en
gedték meg az egyik termelési ágazat előnybe 
helyezését, mikor a gabonaárak emelése révén 
az egész német közgazdaság súlyosan szenve

dett volna. Szó van azonban Németországban is 
arról, hogy a gabona kiőrlési százalékát illetőleg 
fennállott rendelkezéseket megváltoztatják, m i
helyt a terméseredményt illetőleg tájékozódást 
nyertek. Fontos volna ez a korpatermelés szem
pontjából. Érdekes azonban, hogy a németor
szági napisajtó nagy része a lisztárak leszállí
tását követeli. Kifogásolják különösen azt, hogy 
a nagy németországi részvénytársulati malmok 
tavaly olyan óriási nyereségekre tettek szert, bár 
megfeledkeznek arról, hogy ezen rendkívüli nye
reségek tulajdonképen a készletek áremelkedése 
révén származtak.

A nemzetközi tejpiacról. A svájci parasztszö
vetség nemzetközi tejárjegyző irodájának a folyó 
és második negyedéről most közrebocsátott je
lentése szerint szálastakarmányokból Európa- 
szerte csak közepes termés van, amely azon
ban minőségileg nagy átlagban jónak mondható. 
Az abraktakarmányok drágasága mindenütt ká
rosan befolyásolta a tejgazdaságot, a zöldta
karmányozásra való áttérés azonban némi köny- 
nyebbséget idézett elő, bár viszont a tehén- 
állomány erős csökkenése, kivált a hadviselő 
államokban, a tejtermelés lényeges apadására 
vezetett. Talán csak az egyetlen Németalföld 
mondható e tekintetben szerencsés kivételnek, 
ahol a lejhozam mindeddig nem mutat apadást, 
az Egyesült-Államok és Kanada pedig a te r
melés csekély emelkedéséről számolnak be. A 
tejárak a felsorolt körülmények folytán termé
szetszerűleg lényegesen emelkedtek, Amerika k i
vételével, jóformán világszerte s a többi élel
micikkek áremelkedése valószínűvé teszi a to 
vábbi drágulást mindenféle tejtermékben. A sajt
os vajfogyasztás emelkedésével a termelés alig 
tud lépést tartani s igy a harmadik évnegyedre 
az árjegyző iroda a tej és tejtermékek árala
kulásának szilárdságát, további emelkedő irány
zatát helyezi kilátásba.

Kedvezményes áru facsemeték kiosztása. Az
idén mintegy 150!) darab 5—7 éves almafa ke
rül eladásra a Torda-Aranyosvármegyei Gazda
sági Egyesület kertészeti telepéről. A kiosztandó 
fajták: Batul, londoni pepin, arany parmen, ana
nász renett, Török Bálint, jónathán, Adám par
men, muskotály renett, Cassali renett, Belleflem. 
asztrachani piros, alföldi borízű és még több 
fajta. A csemeték ára egyleti és gazdaköri ta
goknak 50 fillér, nemtagoknak 70 fillér. E lő
jegyzéseket már most elfogad az egyesület t it 
kári hivatala, Torda. Amennyiben a kívánt fajta 
már nem volna, azt a titkári hivatal a rendel
kezésre álló legjobb fajtákból fogja pótolni.

Vendéglősök és
korcsm árosok  
figyelm ébe!

Cirka 25 hektóliternyi, fajszőlőből, 
legnagyobbrészt rizlingből álló idei te r
mésből szüretelendő e ls ő r e n d ű  f in o m  
b a la t o n f ü r e d i  b o r m u s t  betegség 
miatt szeptem ber végén tartandó szü re t
kor e la d ó .

A balatonfüredi term ények elsőrendű 
finom pecseborok, de k ü lö n ö s e n  a l 
k a lm a s a k  m é g  o lc s ó b b  b o r o k n a k  
f e l ja v í t á s á r a ,  i l l e t ő le g  r e n d k í v ü l  
k e l le m e s  a s z t a l i  b o r r á  v a ló  k e 
v e r é s é r e .

Szüretelésre a szőlőben levő pincében 
prés, edények és ese tleg  hordók is állnak 
rendelkezésére, s a lefejtésig a pincében 
is m aradhat a bor.

Bővebb felvilágosítást ad V argha Gyula, 
Budapest, Vll., A lpár-utca 6. I. em elet 12.
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E la d ó
45 hektó  tavalyi príma fehér Csopakvidéki 
bor, mely a palaznaki hegyen van elraktá
rozva. Állomása: Csopak vagy Alsóörs. A 
bor^ elsőrendű, ara kedvező. Bővebbet: 
N e m e t  h  J  ó z  s é f  tulajdonos ad. 
S z e k e s f e h e r v a r ,  Pálya-utca 12. sz.

Áldás a szenvedőknek a világhírű városligeti szénsavdus

„ I L O N A ' *  A Arí é z ln  Bori, étvágyat, 
” '  á s v á n y v íz . kedvel

uyomorrontást, bút, haragot elhárít. Házhoz szállítja : 
, , A r t é z l a “  R . - T ,  B u d a p e s t .  Telefon 6 0 -7 2 .

F in o m a b b  v e n d é g lő  v e z e té s é re

keresek ügyes becsületes, megbízható

üzletvezetőt.
, írásbeli ajánlat eddigi működés ismer

tetésével, lehetőleg arcképet mellékelve • 
„Fényes jö v ő  51689“ alatt kettős boríték
ban: Schw arz József hirdetési irodájába, 
B udapest, VE, A ndrássy-ut 7. szám.

N a g y k a n i z s a  mellett lévő

„ v e n d  é g  l ö m e t "
óriási nagy kaszárnya építkezés 

m iatt 1 0 . 0 0 0  k o r o n a  készpénz fizetés 
m ellett azonnal eladom. Bővebbet a tulaj
donosnál: S z o k o l i e s  P é t e r  vendéglős 
B a g a l a s á n c z ,  u. p. Somogysztmiklós

N a g y  k re d e n c
v e n d é g lő b e n  n a g y o n  a lk a lm a s

o lc s ó n  e la d ó .
Cim: József-köru t 71., I. em. 24. sz.

VENDÉGLŐSÖK LAPJA

fagylalt, jegeskávé, hidegké-
szítmenyek előállításánál a jég 
sozasara valamint hütőkészü- 
lékekhez. Minden felvilágosi- 

I tast_ es: értesítést szóbeli vagy írásbeli kér- 
dezoskodesre díjmentesen nyújt
A M a g y a r  K i r á l y i  S ó j ő v e d é k  Y e z é r ü g y n ő k s é g e

BUDAPEST, V., Váczi-kőrut 32 ,z  W  S

Iparsó

Czuba-Durozier et Cie.
fra n c z ia  cognac-gyár

Prom ontor.
A la p itta to tt  1884-ben.

P ’RZSÉBET
g y ó g y f o r r á s .

K'tflpő. ’z9’ ’9?n Orvosi szaktekintélyektől leg- 
üditö ásványvíz, melegebben ajánlva gyomorbán- 
bor,cognac vagy talmak, étvágytalanság, gyomor
éi t rom  s a v v a l égés, köhögés, vérszegénység 

vegyítve. tüdőbaj és vérköpések eseteiben

M egrendelhető: SCHÖNBORN BUCHHEIM gróf 
radalmi ásványvizek bérlőségénél, Szolyva.

LUHI-
(Bcreg megye)

R magyar vallás alap. saját terméséből 
az alább részletesen felsorolt

somlói borok
e la d ó k .

Ü g y n ö k ö k  k izá rva .
10 Hl. 1909. évi aszubor hektoliterenként 400 kor.
18 n 1909. „ pecsenyebor „ 300 „
18 n 1909. „ n n 200 „
25 n 1905. „ fehér asztali bor „ 120 „
11 n 1907. „ n n n n 120 „
16 n 1911. „ n n n n 90 „

*75 n 1913. „ n m  n n 100 „
50 M W14. „ n n m n 100 „

•>

£•F

20 hektoliteren felüli mennyiségnél 111.-ént 90 K.

Az árak, az uradalmi pincékben, a vevők 
által odaszállított hordókba fejtve értendők. 
A szállítási költségek a vevőket terhelik.

Rendelések k izárólag a k ir .  közalap , e rd ő 
gondnokságnál S om lóvásárh e lyen
(Veszprém vármegye)' eszkiizülhetők, ahol bővebb fel

v ilágosítás is kapható.

te<etetete
tetetetetetetetetetetetetetete

Pincér urak figyelmébe!
Fő- és fizetőpincér urak, kiknek oldalzsebtárca (papi- 
rospenz) vagy pinczertaska (apró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke nincs többé külön 
be iiesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darab
ból készült — a legjutányosabb árak mellett szerez

hetik be.

Molnár Viimos
kesztyű- és sórvkötögyárosnál. 

Budapest, VII., Ka'roly-körut 28. szám.
(Központi városház.)

É? J alhóll>'“ B-ltijlönlegességek tuczatonként 2, 3, 4, 5 és 
6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú görcsér eum i- 
hansnyák, servkötők, szuszpenzoriumok és a le gk lilön^lébb

betegápolási czikkekben.

S A J T .
Többféle k e m é n y  é s  
l á g y  s a j t o t  legfinomabb 
minőségben gyárt, továbbá 

eredeti ementháüban 
állandóan nagy 
r a k t á r t  ta r t:

S t a u f f e r  é s  F ia i
s a j t g y á r a k  9 ' R é p c e la k

PERZSASZÖ NYEG EK
B E H O Z A T A L A  ( I m p o r t )

eladás n a g y b a n  és k ic s in y b e n ,  
valamint olajfestm ények legolcsóbb  árban.

K E L L N E R  P Á L N É

Budapest, V ili.. Ü llö iu t 14,1. em. 3
T e le f o n :  7 3 .

í

Ii
<

Modern sörcsarnok és vendéglő!
Debreczen, Piac- és Kossuth-utca sarkán, tehát 

a város legszebb és legforgalm asabb pontján a Debre- 
czeni első takarékpénztár tulajdonát képező elegáns 
bérpalotában

egy legmodernebb berendezésű  
alagsori vendéglő és sörcsarnok
-------------- (jelenleg Pilseni sörcsarnok) -
f.évi november 1-től kezdve bérbeadó!
Komoly érdeklődők szíveskedjenek a sörcsar

nok helyiségeit megtekinteni s a továbbiak tekinteté
ben a Debreczeni első takarékpénztárhoz fordulni

aW .V A W .-JA V /.V  AVAMAVAVAVA

MÉZÉT, VIASZT
bárm ily mennyiségben veszünk

„ M É H “
a Magyar Méhészek Értékesítő
Szövetkezete.............Budapest,
VI. kér., Frangepán-utca 4. sz.

Mintát s ármegjelölést kérünk.

■ ■■■■■■■■■■■■■■■■ ■ ■ ■■■■■■■■■■■■■■■■
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IOUIS FRANCOISÍ.C5

DREHER RNTRL SERFŐZDE! R.-T.
budapest-kőbAnyAn.

Városi iroda: VIII., József-utcza 36. ===== Saját palaczk - töltés

1

I

L

Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, kirá ly-, márcziusi-, k iv ite li márcziusi-, 
korona- (a la pilseni), maláta-, bajor-, dupla márcziusi- és bak-sörét. 

Különlegesség: dupla maláta kősör, kőkorsókban.
Nagyobb sörmennyiséget saját jégkocsijaiban szállít.

f lz  „E R D É LY I P IN C ZE  - E G Y L E T "
császári és királyi udvari szállítók 

K O L O Z S V Á R O T T .
Sürgönyczim : Borterm elők szövetkezete, Kolozsvár. 

Ajánlja egyenesen a szövetkezeti termelő tagjaitól beszerzett és minden 
kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán kezelt és kitűnő minőségű 
fehér- es veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- es qyúgynorait. 
Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.

I
fo g tö m é s e k , fo g h ú z á s o k  a  lé g .  
s ik e re s e b b e n  e s z k ö z ö lte tn e k  ;;F O G A K

H E J C M A N N  R E Z S Ő  S S fé S S L ,
B U D A P E S T ,  V i l i . ,  J Ó Z S E F - K Ö R U T  7 2 .  s z á m
F O G A D :  9 - 5 - l g .  T E L E F O N  8 4  81 .

szükségletéi

m álna
s z ö rp b e n
fe d e z n é , kérjen 
mintázott ajánlatot

STEINER 
ÉS LÖWY
első beszterczebányai 
hydraulikus gyiim ölcs- 
sajtoló és szörpgyártól
B e s z te r c z e b á n y á n

Ö©©©©©©©©©©©©©©©

L I T T K E  L.
p e z s g ö b o rg y á r - te le p e  P É C S .

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 3.
fr igyes  főherczeg 
ő császári és k irá 
ly i (ensége, Salva- 
tor Lipót ö cs. és 

kir. fensége és 
„Nemzetközi Háló
kocsi" és „Európai 
Express Vonat-tár- 
saság“ szállítója.

PEZSGOEAJOK :

„SPORT GRAND 
VIN SEC", „CA- 
SINO EXTRA SEC“ 
„FORENGLAND*1 

(savanykás) „BRI- 
TANIA EXTRA 

DRY" (cukor nélk )

©©©©©©©©©©©©©©©©

Kőbányai Polgári
BUD A PEST-K Ő B Á N YA

f f  f f R.T.
Gyártelep éS központi iroda: IJ(„ MRGLÓDI-UT 17. a köztemetői villamos mentén 

. Központi iroda telefonszámai: 56—46, 56—03 és 129—95.
Szállítási osztály: 136—38. Budai raktár: II., Margit-körut 89. Telefon 173-65 

városi raktár és iroda: Népszinház-u, 22. Telefon „lózse f" 21—91. 
Kiviteli telep : FIUME máv. III. a) raktár ■■ Telefon 484 és 681 
Gyárt világos és sötét söröket a legfinomabb minőségekben és szállítja hordó
ban es palaczkokban m in d e n  v i lá g r é s z b e .  Amely kiállításon részt vettünk, 
mindenütt a legmagasabb díjja l lettünk kitüntetve, 8 Grand Prix tanúskodik sörünk 
páratlan minősege mellett. Nem kisebb sulylval bir söreink megítélésénél azon 
kimagasló tény is, hogy az. összes velünk egykorú sörfőzdék között egész

. Európában mi gyártjuk a legtöbb sört.
vannak az ország minden jelentékenyebb, helyén és 

a külföld főbb piaczain, mint: Wien, Milano, Venezia, Róma, Nápoly, 
Bleyandria, Kairó, Smyrnas, Tűni? stb.

Uránia könyvnyomda (tulajd. Székely flrtu r), Budapest, VI., Dohány-utca 10. Telefon József: 40-50.


